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Kalladan T. DJANAGUIRAMANE  
Nommé Kalaïmamani (distinction d’érudit) par le Gouvernement de Pondichéry 

Kalladan T. Djanguiramane est né le 30 juillet 1943 à Tiroubouvanai, un petit village tout près de
Pondichéry. Il appartient à une famille de grands lettrés tamouls tels que Vanidasan, Dévidasan etc. Il a 
fait ses études primaires dans son village natal, puis il a poursuivi ses études secondaires au Lycée 
Français de Pondichéry. Bien qu’il eût une carrière administrative dès l’âge de vingt ans, l’attirance 
pour les lettres tamoules dominait en lui. Il est devenu un poète tamoul et son talent est bien reconnu 
par le public. Aussi, le gouvernement de Pondichéry lui a décerné le titre de « Kalaimamani » pour ses 
activites littéraires. Sa poèsie est remarquable pour sa simplicité et l’expression forte et émouvante. La 
description de la nature et le trait social prédominent beaucoup dans ses poèmes. Il s’est intéressé 
beaucoup au Tiroukkoural, le chef-d’œuvre de la littérature tamoule. Il en a fait le commentaire en 
tamoul et en anglais et il vient de publier le commentaire en français sous le titre « Tiroukkoural-
Lecture et Réflexion-Vertu », en vue de propager les idéaux du Tiroukkoural. Son œuvre épique 
Puratchi Nila a été honorée par le gouvernement du Tamil Nâdu en 1987 comme la meilleure œuvre.
Kalladan vit à Pondichéry avec sa famille et continue ses écrits, après avoir été un bon administrateur 
du gouvernement comme sous-secrétaire, etc.  

Le commentaire et les interprétations du Tiroukkoural  
Tirouvallouvar est un des génies les plus célèbres de l’humanité. Son œuvre Tiroukkoural est un 
excellent manuel et un ouvrage classique tamoul tout à fait exceptionnel par sa valeur humaine.  
Le Tiroukkoural a connu le premier commentaire ou l’interprétation vers le Xe siècle et Parimélajagar, 
l’un des anciens commentateurs, est considéré comme le meilleur par les érudits jusqu’alors. 
Vers le début du XXe siècle, l’idée de penser au-delà de Parimélajagar apparut et le Tiroukkoural 
gagnait de l’importance à cause du mouvement réformiste de Periyar et l’arrivée des nouveaux 
commentateurs.  
Il y a maintenant plus de quatre cents publications avec différentes sortes de commentaires et 
d’interprétations et des traductions dans les langues mondiales, ce qui prouve que le Tiroukkoural 
contient une abondance d’idées profondes et la grandeur de la sagesse universelle. 
Chaque commentaire et chaque interprétation faits par les différents auteurs ont pour but de répandre 
les idées de Tiroukkoural aux gens pour mener une vie vertueuse et paisible.  
Quelques couplets de Tiroukkoural avec les commentaires et les interprétations des différents auteurs 
sont présentés dans l’article pour indiquer le fond du Tiroukkoural et expliquer le sens propre.  
Il y a aussi un grand nombre de couplets qui peuvent être interprétés sans bouleverser le fond du 
Tiroukkoural et sans changer sa signification profonde.  
On voit que chaque nouveau commentaire et nouvelle interprétation ajoutent plus de sens, plus de 
significations et plus de pensées pour les interprétations traditionnelles.  
Bien que cette œuvre admette plusieurs commentaires, plusieurs interprétations et même plusieurs 
traductions, son fond reste propre à Tirouvallouvar pour l’humanité et pour le monde entier. 
Comme Tiroukkoural est un trésor de toute la connaissance, toutes les idées et des pensées profondes, 
on trouve davantage à dire.  
Lisons le Tiroukkoural et pratiquons dans notre vie ! 

« Lors de ce colloque sur le Tirukkural organisé à l’Île de La Réunion en avril 2016, Kural Uraikko 
Kalaimamani Kalladan a offert à tous les participants un exemplaire de ses lectures et réflexions sur la 
Vertu qui est le premier de la trilogie du poète Tiruvalluvar qu’il a traduit du tamoul en anglais et en 
français et qu’il a publié en novembre 2015, à Pondichéry.
Nous offrons au lecteur de ces actes sa traduction en français des deux autres livres, le livre de la 
Fortune et le livre de l’Amour. » (Florence Callandre, le 24 janvier 2019)  
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263
« La relecture et la reformulation de ces kurals n’a eu pour objectif que de présenter une syntaxe et une graphie les plus correctes 

possibles selon les normes de la langue française. Il m’a été souvent impossible de conserver l’équilibre et la brièveté des distiques. Par 
contre, j’ai toujours veillé à rester au plus près du sens proposé par le traducteur.

 
» (Mcf Florence Callandre)
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Même un homme faible peut remporter le succès s’il fait le choix d’un champ (de bataille) propice pour 
y faire la guerre à son ennemi. ...493 

Si l’on choisit un champ stratégique pour y attaquer l’ennemi, celui-ci abandonnera tout espoir de 
vaincre. ...494

Le crocodile vainc (les autres êtres) dans l’eau profonde ; alors que les autres êtres triomphent de lui 
quand il quitte l’eau.    ...495 

Le grand char, même ayant des roues puissantes, ne peut pas voguer sur la mer ; de même, le vaisseau 
qui parcourt la mer ne peut pas rouler sur la terre. ...496 

Si l’on exécute une action dans un endroit propice après avoir délibéré intensément sans en ignorer 
aucun aspect, on n’a pas besoin d’autre secours que de son courage. ...497 

Si un homme (le roi), ayant même une petite armée, engage bataille après le choix d’un champ 
stratégique, même celui qui a une puissante armée perdra contre lui. ...498 

Bien que l’ennemi soit sans protection (de forteresse) ni d’autres avantages, il est difficile de le vaincre 
dans l’endroit où il réside. ...499 

Même un éléphant très brave et sans aucune crainte, capable même d’attaquer des soldats armés de 
javelots, les lui lançant sur ses défenses, peut être tué par un chacal, s’il est pris dans un terrain 
marécageux où ses pieds s’enfoncent. ...500 

51. Choisir et s’éclairer

Que l’on fasse choix d’une personne après avoir jaugé ses quatre qualités telles que sa vertu, son intérêt 
pour la richesse, son goût du plaisir et sa crainte de la mort. ...501 

Une personne qui est de noble naissance, sans vice et qui craint de faire le mal peut être considérée 
comme une personne apte et de confiance. ...502 

Même chez les gens qui ont une érudition profonde et qui sont sans vice, il est rare de ne pas trouver, si 
l’on examine, une part d’ignorance. ...503 

Il faut considérer le bien et le mal d’une personne et choisir en fonction de ce qui pèse le plus. ...504 

Ce sont les actes d’une personne qui sont la pierre de touche de sa grandeur ou de sa bassesse. ...505 

Ne comptez pas sur les gens qui n’ont pas de famille ; n’ayant pas d’attachement, ils n’auront pas honte
de commettre le déshonneur. ...506 

Compter seulement sur l’affection d’une personne qui est incompétente (un imprudent), conduit à toutes 
sottises. ...507 

Compter sur quelqu’un d’étranger sans rien vérifier, causera des maux incessants, même à sa prospérité.            
...508 
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Il ne faut pas récompenser les espions en public ; si c’est fait, c’est divulguer soi-même les secrets. 
...590 

60. L’énergie

Celui qui a de l’énergie possède réellement quelque chose ; celui qui n’en a pas, peut-il posséder autre 
chose ? ...591 

La possession de l’énergie est vraiment la richesse réelle ; les autres biens ne durent pas longtemps et 
périront tôt.        ...592 

Celui qui possède l’énergie avec fermeté ne s’affligera jamais de perdre sa richesse. ...593 

La prospérité cherche son chemin et arrive à la personne qui possède une énergie constante. ...594 

La hauteur de la tige d’une fleur aquatique (lys) est la mesure de la profondeur de l’eau ; de même, la 
grandeur de l’homme dépend de la mesure de son zèle. ...595 

Ce que tu penses, pense-le très haut ; même si le succès prend du temps, ne cède pas et maintiens ton 
but. ...596 

Même si l’éléphant est transpercé de flèches, il se tient ferme et maintient sa majesté ; ainsi l’homme de 
bonne vigueur ne perd pas courage même s’il doit faire face à la ruine. ...597 

Les gens qui ne sont pas larges d’esprit ne peuvent pas avoir la fierté de dire qu’ils sont les plus 
généreux dans ce monde. ...598 

L’éléphant est énorme et il a des défenses pointues ; cependant, il a peur quand le tigre l’attaque. ...599 

L’énergie intense d’une personne forme la puissance de son esprit ; celui qui n’en a pas, n’est qu’un 
arbre sous une forme humaine (forme qui seule le différencie). ...600 

61. Sans paresse 

La famille, c’est une lampe inextinguible ; elle s’éteint quand la paresse s’installe, peu à peu. ...601 

Ceux qui désirent faire de leur famille une famille idéale ne doivent pas donner lieu à la paresse. ...602 

La famille de l’insensé qui s’adonne à la paresse qui le ruine, va se détruire avant lui-même. ...603 

La famille d’une personne qui s’abandonne à la paresse et ne fait pas de gros efforts, sera ruinée et en 
verra les vices s’accroître.  ...604 

Le retard, l’oubli, la paresse et le sommeil : celui qui renonce à tous ces quatre vices, est comme un 
ornement désiré par nous. ...605 

Celui qui est paresseux ne peut pas avoir degrand profit bien qu’il soit doté de l’amitié d’une personne 
pleine de dignité.  ...606 
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Quand un homme résiste puissamment comme un bœuf tirant sa charrette malgré les obstacles, 
lesmalheurs qui l’assaillent seront eux-mêmes pris en défaut. ...624 

Quand un homme résolu souffre de maux qui se succèdent les uns aux autres, ces maux se détruiront 
eux-mêmes. ...625 

Celui qui ne se réjouit pas d’une soudaine richesse, s’afflige-t-il de sa perte, disant qu’il a tout perdu ?
...626 

Le corps sert de cible à la douleur ; les Grands qui le savent ne s’inquiètent pas de cette douleur. ...627 

Celui qui ne cherche pas le plaisir mais qui considère le chagrin comme naturel, ne souffre d’aucune 
douleur. ...628 

Celui qui ne se réjouit pas du plaisir quand celui-ci arrive ne souffrira pas non plus de la douleur quand 
elle surviendra.  ...629 

Celui qui reçoit le malheur comme le bonheur, atteint une grandeur que même ses ennemis respectent. 
...630 

64. Le ministère 

Le ministre est celui qui est capable de choisir les moyens, le temps, la manière et l’entreprise 
excellente. ...631 

Le ministre est celui qui excelle dans ces cinq qualités : dans le courage, la protection de ses sujets, 
l’étude, la connaissance et la persévérance.                                                                                          ...632 

Le ministre est celui qui est capable de désunir les alliés de l’ennemi, de chérir et garder ses propres 
alliés et de rétablir la relation de ceux qui se sont séparés.  ...633 

Celui-là est ministre s’il est habile à comprendre ce qu’il faut faire, à l’examiner, à agir età prononcer les 
mots décisifs.  ...634 

Celui qui connaît la pratique de la vertu, qui prononce des mots pleins de connaissance et qui a le talent 
d’agir lui-même, est le meilleur conseiller du Roi. ...635 

Y-a-t-il des choses trop subtiles à résoudre pour celui qui a une profonde intelligence et une érudition 
étendue ? ...636 

Bien qu’on soit versé dans l’art de faire quelque chose, il faut connaître d’abord les règles pratiques du 
monde et le faire ainsi.  ...637 

Même si le Roi n’écoute pas les conseils des autres et s’il n’est lui-même parfois pas très intelligent, le 
devoir du ministre qui lui est proche est de lui conseiller ce qui est juste.  ...638 
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71. La connaissance des signes 

Celui (le ministre) qui comprend le signe (du Roi) d’un seul regard sans qu’il n’en en soit rien dit (du 
signe) est l’ornement de ce monde entouré d’un océan qui ne s’assèche jamais. ...701 

Celui qui devine sans aucun doute, ce qui est dans l’esprit d’un autre peut être considéré comme égal à 
Dieu. ...702 

Le Roi doit, à tout prix, engager dans son conseil celui qui est capable de comprendre l’esprit d’autrui 
par l’expression de ses signes faciaux. ...703 

Celui qui comprend la pensée d’un autre peut lui ressembler physiquement mais il diffère de lui par son 
intelligence si ce dernier n’a pas le même talent. ...704 

L’œil doit découvrir le sens du signe de l’esprit d’un autre d’un seul regard ; sinon, l’œil ne joue pas son 
rôle d’organe de la vue. ...705 

Le miroir réfléchit l’objet qui est tout près de lui ; de même le visage reflète la pensée qui déborde du 
cœur. ...706 

Si cela lui plait ou le dégoûte ! C’est le visage qui se précipite pour l’exprimer le premier ! Qu’y-a-t-il, 
donc, de chose plus subtil que le visage ? ...707 

S’il y a une personne qui peut lire grâce à la vue, l’esprit d’une autre, il suffit que celle-ci se tienne 
devant la première et la regarde. ...708 

S’il y a une personne (le ministre) qui peut comprendre l’expression des yeux, elle peut découvrir si 
ceux-ci indiquent la haine ou l’amitié. ...709 

L’œil est le meilleur instrument dont les gens subtils (les ministres) se servent pour découvrir l’esprit des 
autres, et si l’on y réfléchit, il n’y a pas d’autre chose (que l’œil) ! ...710 

72. Connaître le conseil 

Les gens qui sont parfaits (plus versés) dans l’éloquence étudient d’abord l’audience, devinent sa 
disposition et parlent ensuite. ...711 

Le savant qui est expert en prise de parole doit choisir l’occasion, bien prévoir ce qu’il va dire et faire le 
discours ensuite. ...712 

Celui qui se permet de faire le discours sans savoir le niveau de l’audience est vraiment ignorant de l’art 
de l’éloquence, et un tel discours ne sert à rien.  ...713 

L’on doit agir comme une personne brillante dans une assemblée des érudits ; devant les ignorants, il 
faut se présenter comme le mortier de la chaux blanche (se montrer ignorant). ...714 
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